
ES. CHASIS COMPATIBLE CON MECC
DE. FAHRGESTELL KOMPATIBEL MIT
NL. CHASSIS COMPATIBEL MET MEC
IT. TELAIO COMPATIBILE CON MECC
PT. CHASSI COMPATÍVEL COM MECC
RU. ШАССИ СОВМЕСТИМО С MECC
PL. PODWOZIE ZGODNE Z MODELEM

CHASSIS COMPATI
CHÂSSIS COMPATIB

TRUNK OPENS/CLOSES
LE COFFRE S'OUVRE/SE FERME
ES. EL MALETERO SE ABRE Y SE CIERRA
DE. KOFFERRAUM LÄSST SICH ÖFFNEN
NL. KOFFERBAK OPENT/SLUIT
IT. IL BAGAGLIAIO SI APRE/CHIUDE
PT. O PORTA-MALAS ABRE/FECHA
RU. БАГАЖНИК ОТКРЫВАЕТСЯ/
 ЗАКРЫВАЕТСЯ
PL. MOŻLIWOŚĆ OTWARCIA/
 ZAMKNIĘCIA BAGAŻNIKA

MECCANO.COM MECCANO.COM MECCANO.COM MECCANO.COM

2 SETS OF DECALS INCLUDED!
2 FEUILLETS D'AUTOCOLLANTS INCLUS !

ES. ¡2 JUEGOS DE CALCOMANÍAS INCLUIDOS!
DE. 2 VERSCHIEDENE STICKER-SETS ENTHALTEN!
NL. INCLUSIEF 2 STICKERSETS!
IT. 2 SET DI ADESIVI INCLUSI!
PT. 2 CONJUNTOS DE ADESIVOS INCLUSOS!
RU. 2 НАБОРА НАКЛЕЕК В КОМПЛЕКТЕ!
PL. 2 ZESTAWY NAKLEJEK!

2.4 / 2,4
GHz

TM & © 2021 MECCANO for packaging, instructions and models built with this set. ® MECCANO is an exclusive trademark of MECCANO. Spin Master logo is a trademark of Spin Master Ltd. All rights reserved. 
TM & © 2021 MECCANO pour l'emballage, les notices et modèles de ce coffret. ® MECCANO est une marque de commerce exclusive de MECCANO. Le logo de Spin Master est une marque de commerce de Spin Master Ltd. Tous droits réservés. 
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1.5 V
1,5 V 6xAAA (LR03)

Not included • Non fournies • No incluidas • nicht enthalten
Niet inbegrepen • Non incluse • Não inclusas • Не входят в комплект
Niedołączone • Nejsou součástí balení • Nie je súčasť balenia  
Nem tartozék • Neincluse • Δεν περιλαμβάνονται • Ne isporučuju

se u paketu • Не са включени • Ni priloženo • Ayrı satılır  ATTENTION !
DANGER D'ÉTOUFFEMENT — Contient de petits éléments. 
Ne convient pas aux enfants de moins de 3 ans.

!
ASSEMBLED IN FRANCE. PARTS MADE IN CHINA AND FRANCE.
ASSEMBLÉ EN FRANCE. PIÈCES FABRIQUÉES EN CHINE ET EN FRANCE.  
ENSAMBLADO EN FRANCIA. PIEZAS FABRICADAS EN CHINA Y EN FRANCIA. 
СОБРАНО ВО ФРАНЦИИ. ДЕТАЛИ СДЕЛАНЫ В КИТАЕ И ВО ФРАНЦИИ. 
FRANSA'DA BIRLEŞTIRILMIŞTIR. PARÇALAR ÇİN VE FRANSA'DA ÜRETİLMİŞTİR.

Juguete Importado por: Spin Master México, S.A. de C.V. Av. Insurgentes Sur No.1070 piso 8, Colonia Insurgentes San Borja, Alcaldía Benito Juárez. C.P. 03100 Ciudad de México. R.F.C. SMM050627V48

 Не входят в комплект
Niedołączone Nejsou součástí balení Nie je súčasť balenia  
Nem tartozék Δεν περιλαμβάνονται č

Не са включени ž ı atılı

Meets CPSC safety requirements./Conforme aux exigences de sécurité de la CPSC./Cumple con las normas de seguridad de la CPSC.

e f

E

con las imágenes. d n Bewaar deze informatie, 
i Conservare informazioni, indirizzi e numeri di telefono per riferimento futuro. Il prodotto potrebbe 

p

consulta e referência. O conteúdo poderá ser diferente das ilustrações. r Запишите указанные на упаковке адреса и номера телефонов, чтобы у вас была возможность связаться с нами. 
Содержимое упаковки может отличаться от иллюстрации. P Zachować niniejsze informacje, adresy i numery telefonów na wypadek, gdyby były potrzebne w przyszłości. Zawartość opakowania 
może różnić się od zabawki przedstawionej na obrazkach. c Uložte si tyto informace, adresy a telefonní čísla pro budoucí použití. Obsah se může lišit od obrázků. s Tieto informácie, adresy a 
telefónne čísla si uchovajte na ďalšie použitie. Obsah sa môže líšiť od zobrazenia. h A tudnivalókat, a címet és a telefonszámot őrizze meg későbbi használatra. A csomag tartalma eltérhet a képen 
látottaktól. R Păstraţi aceste informaţii, adresele şi numerele de telefon pentru consultare ulterioară. Conţinutul poate fi diferit de imaginea din fotografii. g Διατηρήστε αυτές τις πληροφορίες, τις 
διευθύνσεις και τους αριθμούς τηλεφώνου για μελλοντική αναφορά. Το περιεχόμενο ενδέχεται να διαφέρει από τις εικόνες. C Spremite ove informacije, adrese i brojeve telefona za buduće potrebe. 
Sadržaj može biti različit od onog prikazanog na slikama. B Запазете тази информация, адресите и телефонните номера за бъдеща справка. Съдържанието може да се различава от 
илюстрациите. l Shranite te informacije, naslove in telefonske številke, ker jih boste morda potrebovali v prihodnosti. Vsebina se lahko razlikuje od slik. t Bu bilgileri, adresi ve telefon numaralarını 
daha sonra kullanmak üzere saklayın. İçerik, resimlerden farklı olabilir.

WWW.SPINMASTER.COM
customercare@spinmaster.com

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ! ОПАСНОСТЬ УДУШЬЯ – Мелкие детали.  
OSTRZEŻENIE: NIEBEZPIECZEŃSTWO ZADŁ WIENI
UPOZORNĚNÍ:  NEBEZPEČÍ UDUŠENÍ – Obsahuje malé části. 

a UPOZORNENIE:  NEBEZPEČENSTVO UDUSENIA – Obsahuje malé predmety.
a FIGYELMEZTETÉS:  FULLADÁSVESZÉLY – Apró alkatrészek. 
a AVERTISMENT:  PERICOL DE ASFIXIERE – Piese mici.  
a ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ:  ΚΙΝΔΥΝΟΣ ΠΝΙΓΜΟΥ – Μικρά μέρη.
a UPOZORENJE:  OPASNOST OD GUŠENJA – Mali dijelovi.
a ВНИМАНИЕ:  ОПАСНОСТ ОТ ЗАДАВЯНЕ – Малки части
a OPOZORILO:  EVARNOST ZADUŠITVE – Majhni deli.
a UYARI:  BOĞULMA TEHLİKESİ – Küçük parçalar. 

e

f Fonctionne avec 6  piles AAA (LR03) 1,5  V (non fournies). Consulter le mode d'emploi pour obtenir des informations importantes sur 
E Funciona con 6 pilas AAA (LR03) de 1,5 V (no incluidas). Consulte información importante sobre la 

eliminación de las pilas y del producto en la guía de instrucciones. d
finden Sie wichtige Informationen zur Entsorgung der Batterien und des Produkts. n
Raadpleeg de gebruiksaanwijzing voor belangrijke informatie over het afvoeren van de batterijen en het product zelf. i
(LR03) da 1,5 V (non incluse). Consultare la guida per l'uso per informazioni importanti sulle pile e sullo smaltimento del prodotto.
p Requer 6 pilhas ou baterias AAA (LR03) de 1,5 V (não inclusas). Consulte as informações importantes sobre descarte de produtos, pilhas e 
baterias no guia de instruções do usuário. r Для работы требуются 6 лементов питания типа AAA (LR03) с напряжением 1,5 В (не входят 
в комплект). Ознакомьтесь с важной информацией об утилизации изделия и элементов питания, приведенной в инструкции по 
использованию. P Wymaganych jest 6 baterii 1,5 V AAA (LR03) (niedołączone). Należy zapoznać  się z ważnymi informacjami nt. utylizacji 

baterii i produktu zawartymi w poradniku użytkownika. c Vyžaduje 6 baterií typu AAA (LR03) 1,5 V (nejsou součástí balení). Viz důležité informace o likvidaci 
baterií a produktu v příručce s pokyny. s Vyžaduje 6 batérií typu AAA (LR03) 1,5 V (nie je súčasť balenia). Pozrite si dôležité informácie o likvidácii batérií a 
produktu v príručke s pokynmi pre používateľov. h 6 db 1,5 V-os AAA (LR03) elem szükséges hozzá (nem tartozék). Az elemek és a termék ártalmatlanításával 
kapcsolatos fontos tudnivalókat lásd a Felhasználói útmutatóban. R Necesită 6 x baterii AAA (LR03) de 1,5 V (neincluse). Consultaţi informaţiile importante 
despre eliminarea bateriilor şi a produsului din Ghidul cu instrucţiuni de utilizare. g Απαιτεί 6 μπαταρίες 1,5 V AAA (LR03) (δεν περιλαμβάνονται). 
Δείτε σημαντικές πληροφορίες σχετικά με την μπαταρία και την απόρριψη του προϊόντος στον Οδηγό χρήσης. C Potrebno je 6 AAA (LR03) baterija od 1,5 V 
(ne isporučuju se u paketu). Pogledajte važne informacije o odlaganju baterija i proizvoda u Korisničkom priručniku. B Изисква 6 x 1,5 V AAA (LR03) батерии 
(не са включени). Вижте важната информация за изхвърлянето на батериите и продукта в Ръководството с инструкции за потребителя. 
l Zahtevane baterije: 6 × 1,5 V AAA (LR03) (ni priloženo). Pomembne informacije o odlaganju baterij in izdelkov med odpadke si oglejte v navodilih za uporabo. 
t 6 adet 1,5 V AAA (LR03) pil ile kullanılır (ayrı satılır). Kullanıcı Talimat Rehberindeki pil ve ürünlerin atılmasıyla ilgili önemli bilgileri inceleyin.

e f Contenu : 73 pièces, 1 châssis radiocommandé, 1 radiocommande, 2 vrais outils, 2 feuillets d'autocollants, 1 notice de montage pour 1 modèle. E Contenido: 73 piezas, 1 chasis RC, 1 control, 2 herramientas reales, 2 hojas de calcomanías, 1 guía de instrucciones para 
d Inhalt: 73 Teile, 1 RC-Fahrgestell, 1 Fernsteuerung, 2 echte Werkzeuge, 2 Aufkleberbögen, 1 Bauanleitung für 1 Modell n i Contenuto: 73 pezzi, 1 telaio radiocomandato, 1 radiocomando, 2 attrezzi, 2 fogli adesivi, 1 guida per l'uso per 
p r В комплекте: 73 детали, 1 шасси с радиоуправлением, 1 устройство управления, 2 настоящих инструмента, 2 листа с наклейками, 1 инструкция по сборке 1 модели. P Zawartość: 73 elementy, 1 zdalnie 

sterowane podwozie, 1 kontroler, 2 prawdziwe narzędzia, 2 arkusze naklejek, 1 karta z instrukcjami dla 1 modelu. c Obsah: 73 dílů, 1 podvozek na dálkové ovládání, 1 ovladač, 2 skutečné nástroje, 2 listy se samolepkami, 1 list s pokyny pro 1 model. s Obsah: 73 dielov, 1 podvozok na diaľkové ovládanie, 1 ovládač, 2 skutočné nástroje, 2 hárky s nálepkami, 1 hárok s pokynmi 
h Tartalom: 73 alkatrész, 1 RC karosszéria, 1 vezérlő, 2 valódi szerszám, 1 matricalap, 1 db 1 modellhez tartozó használati útmutató. R Conţinut: 73 de piese, 1 șasiu RC, 1 controler, 2 unelte reale, 2 foi cu autocolante, 1 foaie cu instrucțiuni pentru 1 model. g Περιεχόμενα: 73 κομμάτια, 1 σασί RC, 1 χειριστήριο, 2 πραγματικά εργαλεία, 2 φύλλα με αυτοκόλλητα, 

1 φυλλάδιο οδηγιών για 1 μοντέλο. C Sadržaj: 73 dijela, 1 šasija na daljinsko upravljanje, 1 upravljač, 2 prava alata, 2 lista s naljepnicama, 1 list s uputama za 1 model. B Съдържание: 73 части, 1 RC шаси, 1 контролер, 2 истински инструмента, 2 листа със стикери, 1 ръководство с инструкции за 1 модел. l Vsebina: 73 delov, 1 podvozje za daljinsko upravljanje, 
1 krmilnik, 2 pravi orodji, 2 lista z nalepkami, 1 list za nalepkami za 1 model. t İçindekiler: 73 parça, 1 RC kasa, 1 kumanda, 2 gerçek alet, 2 çıkartma sayfası, 1 model için 1 talimat sayfası. 

SCHWEIZ - 0800 561 350 • ÖSTERREICH - 0800 297 267

BELGIË/BELGIQUE - 0800 77 688  •  LUXEMBOURG - 800 2 8044
ITALIA - 800 788 532, 
MÉXICO - 800 9530147, 

ČESKÁ REPUBLIKA - 800550530, czechrepublic@spinmaster.com

MAGYARORSZÁG - 080 100 052, hungary@spinmaster.com

РОССИЯ - 88003013822, russia@spinmaster.com

NORTH AMERICA  •  AMÉRIQUE DU NOR

HECHO EN CHINA / СДЕЛАНО В КИТАЕ
ÇİN'DE ÜRETİLMİŞTİR

HECHO EN INDIA / СДЕЛАНО В ИНДИИ
HİNDİSTAN'DA ÜRETİLMİŞTİR

HECHO EN VIETNAM / СДЕЛАНО ВО ВЬЕТНАМЕ
VİETNAM'DA ÜRETİLMİŞTİR

HECHO EN MÉXICO / СДЕЛАНО В МЕКСИКЕ
MEKSİKA'DA ÜRETİLMİŞTİR

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ! ОПАСНОСТЬ УДУШЬЯ – Мелкие детали.

Важная информация: Cнимите все упаковочные материалы перед 
использованием. Рекомендуется присмотр взрослых. Запишите указанные 
на упаковке адреса и номера телефонов, чтобы у вас была возможность 
связаться с нами. Изготовитель: Spin Master Ltd., 225 King Street West, Toronto 
ON M5V 3M2 Canada. Tel.: 1 800 622 8339. Спин Мастер Лтд., 225 Кинг Стрит 
Вест, Торонто, OН М5В 3М2 Канада. Тел.: 1 800 622 8339. Импортер и 
уполномоченная организация по претензиям: ООО «Спин Мастер РУС», 
Россия, Москва 117638 Одесская ул. 2, Бизнес-центр «Лотос», башня С, 10 
эт. Тел.: 8 800 301 38 22. Содержимое упаковки может отличаться от 
иллюстрации. Соответствует требованиям ТР ТС 008/2011 «О безопасности 
игрушек». Количество деталей: [# of pcs]. [Storage]. Состав:
Дата изготовления: [MM – YYYY]. [Made in: xxxxx]. Срок службы не ограничен.

Aртикул: [600#]
Mодель: [100#]


